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Avant-propos 

L’ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fedération 
mondiale d’organismes nationaux de normalisation (comités membres de 
I’ISO). L’elaboration des Normes internationales est en général confiee aux 
comites techniques de I’ISO. Chaque comite membre intéresse par une 
étude a le droit de faire partie du comite technique créé a cet effet. Les 
organisations internationales, gouvernementales et non gouvernemen- 
tales, en liaison avec I’ISO participent également aux travaux. L’ISO colla- 
bore etroitement avec la Commission électrotechnique internationale (CEI) 
en ce qui concerne la normalisation électrotechnique. 

Les projets de Normes internationales adoptes par les comités techniques 
sont soumis aux comites membres pour vote. Leur publication comme 
Normes internationales requiert l’approbation de 75 % au moins des co- 
mites membres votants. 

La Norme internationale ISO 9022-14 a ete élaboree par le comité techni- 
que lSO/TC 172, Optique et instruments d’optique, sous-comite SC 1, 
Normes fondamentales. 

L’ISO 9022 comprend les parties suivantes, présentées sous le titre ge- 
neral Optique 
nement 

- Partie 1: 

- Partie 2: 

- Partie 3: 

- Partie 4: 

- Partie 5: 

- Partie 6: 

- Partie 7: 

- Partie 8: 

- Partie 9: 

0 60 1994 

et instruments d’optique - Méthodes d’essais d’environ- 

Définitions, portée des essais 

Froid, chaleur, humidite 

Con train tes mécaniques 

Brouillard salin 

Essais combines froid-basse pression 

Poussière 

Ruissellement, pluie 

Haute pression, basse pression, immersion 

Rayonnement solaire 
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cation ne peut être reproduite ni utilisee sous quelque forme que ce soit et par aucun pro- 
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0 ISO ISO 9022=14:1994(F) 

- Partie 10: Essai combine vibrations sinusoïdales-chaleur seche ou 
froid 

- Partie 11: Moisissures 

_ - Partie 12: Contamination 

- Partie 13: Essai combine choc, secousse ou chute libre-chaleur se- 
che ou froid 

- Partie 14: Rosée, givre, glace 

- Partie 15: Essai combine vibrations alea toires a large bande (repro- 
ductibilite mo yenne)-chaleur seche ou froid 

- Partie 16: Essai combine secousse ou acceleration constante- 
chaleur seche ou froid 

- Partie 17: Essai combine con tamina tion-ra yonnemen t solaire 

- Partie 18: Essai combine chaleur humide-pression interne basse 

- Partie 19: Essai combine cycles de tempera turcs-vibra tions 
sinusoïdales ou alea toires 

- Partie 20: Atmosphère humide contenant du dioxyde de soufre ou 
de l’acide sulfurique 

L’annexe A de la présente partie de NS0 9022 est donnbe uniquement à 
titre d’information. 

. . . 
III 
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ISO 9022=14:1994(F) 0 ISO 

Pendant leur utilisation, les instruments d’optique sont soumis à l’effet 
d’un certain nombre de paramètres d’environnement auxquels ils doivent 
resister sans alteration sensible de leurs performances. 

Le type et l’importance de ces paramétres dépendent des conditions 
d’utilisation de l’instrument (par exemple dans un laboratoire ou un atelier) 
et de son emplacement géographique. Les effets de l’environnement sur 
les performances d’un instrument d’optique dans les régions tropicales 
et subtropicales sont totalement différents de ceux que l’on obtient lors- 
que cet instrument est utilise dans les régions arctiques. Les paramétres 
individuels provoquent toute une gamme d’effets differents et simultanés 
sur le fonctionnement des instruments. 

Le fabricant essaie de garantir la resistance des instruments aux rigueurs 
probables de leur environnement pendant toute leur duree de vie, ce à 
quoi l’utilisateur est en droit de s’attendre. On peut Avaluer cette espé- 
rance en exposant l’instrument à une serie de conditions d’environnement 
simulees et contrôlees en laboratoire. On augmente souvent la severite 
de ces conditions pour obtenir des resultats significatifs sur une période 
relativement courte. 

Afin d’evaluer et de comparer la réponse des instruments d’optique aux 
conditions d’environnement appropriées, I’ISO 9022 decrit un certain 
nombre d’essais ((standard)) en laboratoire qui simulent de façon fiable 
toute une série de différents environnements. Les recommandations se 
fondent en grande partie sur des normes CEI, modifiees si nécessaire, 
pour tenir compte des caractéristiques propres aux instruments d’optique. 

II convient de noter que grâce aux progrés continus realisés dans tous les 
domaines, les instruments d’optique ne sont plus uniquement des pro- 
duits d’optique de précision, mais ils contiennent également des elements 
complémentaires provenant d’autres domaines, selon leur champ d’appli- 
cation. C’est pourquoi il faut évaluer la fonction principale de l’instrument 
pour definir la Norme internationale a utiliser pour les essais. Si la fonction 
optique est de première importance, appliquer alors I’ISO 9022, mais si 
d’autres fonctions sont plus importantes, il y a alors lieu d’appliquer les 
Normes internationales des domaines appropries. Dans certains cas, il 
pourra s’averer nécessaire d’appliquer I’ISO 9022 ainsi que les autres 
Normes internationales appropriées. 
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NORME INTERNATIONALE 0 ISO 60 9022=14:1994(F) 

Optique et instruments d’optique - Méthodes 
d’essais d’environnement - 

Partie 14: 
Rosée, givre, glace 

1 Domaine d’application 

La présente partie de I’ISO 9022 prescrit des métho- 
des d’essais des instruments d’optique et des instru- 
ments contenant des composants optiques dans des 
conditions équivalentes, portant sur leur aptitude à 
resister à la rosée, au givre ou à la glace. 

L’objet des essais est de rechercher dans quelle me- 
sure les caractéristiques optiques, thermiques, meca- 
niques et électriques du spécimen sont influencées 
par la rosée, le givre ou la glace. 

2 Références normatives 

Les normes suivantes contiennent des dispositions 
qui, par suite de la reférence qui en est faite, consti- 
tuent des dispositions valables pour la présente partie 
de I’ISO 9022. Au moment de la publication, les édi- 
tions indiquées Btaient en vigueur. Toute norme est 
sujette à revision et les parties prenantes des accords 
fondes sur la présente partie de I’ISO 9022 sont invi- 
tées à rechercher la possibilité d’appliquer les editions 
les plus recentes des normes indiquées ci-aprés. Les 
membres de la CEI et de I’ISO possédent le registre 
des Normes internationales en vigueur à un moment 
donné. 

ISO 9022-i :1994? Optique et instruments d’optique 
- Méthodes d’essais d’environnement - Partie 1: 
Définitions, portée des essais. 

ISO 9022-4: 1994? Optique et instruments d’optique 
- Méthodes d’essais d’environnement - Partie 4: 
Brouillard salin. 

3 Informations générales et conditions 
d’essai 

L’exposition à la rosée, au givre ou à la glace s’effec- 
tue par une variation rapide des conditions d’environ- 
nement dans une chambre ou par le transfert d’une 
chambre froide dans une chambre conditionnee. Les 
parties d’instruments non exposées au givre ou à la 
glace pendant l’utilisation normale devraient être pro- 
tégées de l’exposition à ces conditions pendant I’es- 
sai. 

4 Épreuve 

Le tableau 1 concerne les m6thodes d’épreuve 75 
(rosée), 76 (givre suivi du processus de degel) et 77 
(couverture de glace suivie du processus de dégel). 
La methode d’épreuve 77 (couverture de glace suivie 
du processus de dégel) comprend deux types de for- 
mation de glace (voir l’annexe A pour les détails). 

- Glace givrée: Appliquer le degré de severite 01; 

- Glace dure: Appliquer les degrés de séverité 02 à 
04 . 

1) A publier. 
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Tableau 1 - Degrbs de S&&ite pour les m&hodes d’Épreuve 75,76 et 77 

M6thode d’6preuve 75 76 77 

Degrb de sbv&it6 01 01 02 03 01 02 03 1) 04 1) 
. 

Température de la 
Phase 1 chambre d’essai 

“C lOf2 -?Of2 -25f3 -15f3 -25f3 
m 

Durbe d’exposition 
Jusqu’à ce que le spécimen ait atteint une temperature 6gale à la temperature de la 
chambre d’essai à 3 “C pr&s*). 

Chambre d’essai “C -5f2 -15f3 -25f3 
4 

Accumulation de 
glace givrée ou de la 

mm 0,5 à 2 2à4 5à7 20 à 30 3 75 
Phase 2 glace dure sur les 

surfaces d’essai 3) 
Sans objet 

Jusqu’à ce que le specimen ait atteint une temp&a- 
Du&e d’exposition ture égale à la temperature de la chambre d’essai à 

3 “C prés minimum*). 

Tempbrature de la 
chambre d’essai 

“C 30 * 2 

Phase 3 Humidit& relative % 80 à 95 

Dureo d’exposition 
Jusqu’à ce que le spécimen ait atteint une température égale à la température de la 
chambre d’essai à 3 “C pres minimum*). 

Mode de fonctionnement 1 ou 2 

1) Uniquement applicable aux equipements navals montes exterieurement. 

2) Lorsqu’il s’agit de specimens dissipant de la chaleur, on supposera que l’exposition à la temperature est satisfaisante si, à une tem- 
perature stabilisee de la chambre d’essai, la temperature du specimen ne change pas de plus de 3 “C en 1 h. 

3) Surfaces d’essai indiquées par la specification appropriee. 

5 Mode opératoire 

5.1 Généralités 

Effectuer l’essai conformement aux exigences de la 
spécification appropriée et conformement à 
NS0 9022-l. 

5.2 Préconditionnement 

Sauf exigence contraire dans la spécification corres- 
pondante, la surface du spécimen doit être correc- 
tement nettoyée uniquement à l’aide d’agents de 
nettoyage neutres ne laissant pas de résidus. Apres 
avoir nettoyé le spécimen, le remettre en Atat de 
service (par exemple, en appliquant de la graisse pro- 
tectrice, etc.). 

5.3 Séquence d’essai 

53.1 Méthode d’épreuve 75, degrb de sbvéritb 
01; mbthode d’Épreuve 76, degrk de sbvéritb 01 
et 02 

Apres stabilisation de la température en phase 1, ex- 
poser immediatement le spécimen aux conditions 
d’environnement de la phase 3. Cela peut se faire en 

transférant le spécimen dans une piéce conditionnee 
ou en changeant les conditions de la chambre d’essai. 

5.3.2 Méthode d’Épreuve 76, degrb de S&&ite 
03 

Apres stabilisation de la température du spécimen en 
phase 1, passer à la phase 2 et chauffer la chambre 
d’essai à - 5 OC. Produire du givre en dirigeant de la 
vapeur d’eau ou du brouillard d’eau atomisée sur le 
spécimen, en utilisant un pistolet pulvérisateur à dif- 
fuseur fin, place a une distance de 0,5 m du spéci- 
men. 

Si le mode de fonctionnement 2 est exige, effectuer 
un essai intermédiaire après la phase 2, passer im- 
mediatement à la phase 3 et effectuer un autre essai 
intermediaire pendant le processus de dégel. 

5.3.3 Méthode d’épreuve 77 

5.3.3.1 Degrb de Sév&it6 01 

Apres stabilisation de la température du spécimen 
pendant la phase 1, passer a la phase 2 et chauffer la 
chambre d’essai à - 5 OC. Provoquer la formation de 
glace givrée opaque, de l’épaisseur requise, sur le 
spécimen en dirigeant un brouillard d’eau atomisée 
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0 ISO ISO 9022-l 4: 1994(F) 

prérefroidie à 5 “C sur le spécimen (en utilisant un 
pistolet pulvérisateur à diffuseur large placé à une 
distance de 0,2 m à 0,3 m de spécimen). Pour le reste 
du mode opératoire, se referer au 5.3.2. 

5.3.3.2 Degrbs de sévbritb 02 B 04 

Apres stabilisation de la température du spécimen en 
phase 1, passer a la phase 2 et provoquer la formation 
de glace dure sur le spécimen comme requis. Cela 
peut se réaliser en projetant ou en versant de l’eau 
ctyoscopique sur le spécimen (en plusieurs couches, 
si nécessaire). 

Si la solution d’essai (eau salée) spécifiée dans 
I’ISO 9022-4 est utilisee pour provoquer la formation 
de glace dure lorsqu’on effectue les essais selon les 
degrés de sévérité 03 et 04, la spécification appro- 
priée doit comporter une note s’y rapportant. 

Pour le reste de la procédure, se reférer au 5.3.2. 

5.4 Reprise 

Sauf exigence contraire dans la spécification corres- 
pondante, sécher superficiellement le spécimen aprés 
l’avoir retire de la chambre d’essai. Ne pas utiliser 
d’air comprime pour le séchage. Ramener le spéci- 
men à la température ambiante. 

5.5 Essai final 

L’humidite condensee visible sur les surfaces opti- 
ques à l’intérieur du spécimen doit être acceptable a 
condition que ce type de pellicule disparaisse dans 
l’intervalle de temps précisé dans la spécification cor- 
respondante. À moins que l’on puisse détecter I’infil- 
tration d’eau par examen visuel, la spécification 
correspondante doit préconiser une methode de veri- 
fication appropriée. 

6 Code de l’essai d’environnement 

Le code de l’essai d’environnement doit être tel que 
defini dans I’ISO 9022-l. 

EXEMPLE 

7 Spécification 

La spécification appropriée doit comporter les détails 
suivants: 

a) 

b) 

d 

d 

e) 

f 1 

9) 

h) 

il 

. 
J) 

k) 

1) 

n) 

code de l’essai d’environnement; 

nombre de spécimens; 

nombre, emplacement et methode d’installation 
des capteurs de température; 

position et montage du spécimen dans la cham- 
bre d’essai (par exemple sur une platine); 

dimension et position des surfaces d’essai sur le 
spécimen; 

methode d’obtention du givre ou de la glace, si 
elle differe de celles decrites en 5.3.2 et 5.3.3; 

preconditionnement, s’il differe de celui decrit en 
52 . w I 

type et objet de l’essai initial; 

si le mode de fonctionnement 2 est requis: duree 
de fonctionnement; 

si le mode de fonctionnement 2 est requis: type 
et objet de l’essai intermédiaire; 

reprise, si elle différe ce celle décrite en 5.4; 

type et objet de l’essai final, si différent de la 
description du 5.5 ; 

criteres d’évaluation, par exemple quantité poten- 
tielle d’eau admise à pénétrer, duree pendant la- 
quelle la pellicule humide doit disparaître; 

type et objet du rapport d’essai. 

L’essai d’environnement des instruments d’optique 
portant sur la résistance au givre, methode d’épreuve 
76, degré de s&&ite 03, mode de fonctionnement 
1, doit être identifié comme suit: 

Essai d’environnement ISO 9022-76-03-01 
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Annexe A 
(informative) 

Notes explicatives 

A. 1 Généralités 

La rosée, le givre ou la glace dégradent ou gênent la 
visibilite à travers les instruments d’optique ou les vi- 
tres avant. La formation de glace bloque les parties 
mobiles et cette glace est beaucoup plus difficile à 
enlever que la rosée ou le givre. Le fonctionnement 
et la durabilité des instruments d’optique peuvent se 
dégrader de par la necessite d’utiliser des moyens 
manuels, mécaniques ou chimiques pour enlever la 
glace qui constituent un danger accru d’endomma- 
gement de l’instrument. L’un des objectifs des essais 
est donc d’evaluer des methodes douces permettant 
d’enlever la glace, le givre ou la rosee qui se seraient 
formes sur l’instrument. 

A.2 Rosée 

La formation de rosée est due à la condensation de 
vapeur d’eau provenant de l’air environnant sur la 
surface des instruments dont la température est su- 
périeure à 0 OC, mais inférieure au point de rosee de 
I’humidite relative environnante. La rosee peut 
également apparaître sur un instrument que l’on fait 
passer d’un environnement d’air libre froid à un envi- 
ronnement clos et chaud. 

A.3 Givre 

Le givre est un dépôt léger, généralement fin et rela- 
tivement facile a enlever, de glace cristalline qui ap- 
paraît normalement sous la forme d’écailles, de 
plumes, d’éventails ou d’aiguilles, constitue de vapeur 
d’eau se condensant sur les surfaces dont la tempé- 
rature est inférieure à 0 “C à partir de l’air libre envi- 
ronnant. Une formation épaisse de givre peut se 
produire par projection de vapeur d’eau ou de 
brouillard humide sur l’instrument froid. 

A.4 Formation de glace 

La formation naturelle de glace compacte peut se 
faire de deux façons sur les instruments; glace givrée 
non transparente, et glace dure plus ou moins trans- 

parente, le degré de transparence dépendant de 
l’épaisseur de la couche. 

Lorsqu’elle est saturee d’air, la glace givrée a une 
masse volumique approximativement égale au quart 
de celle de la glace dure, celle-ci etant presque aussi 
dense que la glace pure. 

A.4.1 Formation de glace givrée 

La glace givrée est un dépôt de particules de glace 
granuleuse agglutinées. Sa couleur va du gris 
brouillard au blanc, selon la densité. La glace givrée 
est beaucoup plus dense et compacte que le givre, 
et donc plus difficile à enlever. 

Elle apparaîtra lorsque le brouillard ou la bruine tombe 
sur des surfaces dont la température est inferieure à 
0 OC. La précipitation déposée peut s’accumuler jus- 
qu’a une épaisseur considérable et peut former des 
concrétions ascendantes importantes. 

A.4.2 Formation de glace dure 

II y aura formation de glace dure chaque fois que de 
la pluie ou de la pluie de sur-fusion tombe sur des 
surfaces dont la température est inferieure à 0 “C. La 
pluie de sut-fusion peut également entraîner la for- 
mation de glace dure sur des surfaces dont la tem- 
pérature est légèrement supérieure à 0 “C. 

Une formation épaisse de glace dure peut se produire 
sur les bateaux à cause de la pluie, du brouillard salin 
ou de l’eau de mer, recouvrant l’instrument lorsque la 
température est au-dessous du point de gel. Lors- 
qu’on effectue les essais selon les degrés de séverité 
03 et 04, on peut exiger d’avoir de la glace dure à 
partir d’eau de mer étant donne que le point de gel 
de l’eau de mer, inférieur de celui de l’eau normale, 
peut gêner le processus de dégel lorsqu’on decide 
d’enlever la glace. 

Le comportement face à la corrosion par suite de 
l’utilisation d’eau de mer ne fait pas partie des essais 
dans le cadre de la présente Norme internationale. 
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